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De arbeidsovereenkomst
(Le contrat de travail)

De sollicitatieprocedure
(La procédure de
candidature)

De cao (collectieve
arbeidsovereenkomst)

(La convention
collective de travail
(CCT))

Ontslag nemen
(Démissionner)

De arbeidsvoorwaarden
(Les conditions de
travail)

Ontslagen worden
(Être licencié)

Het contract voor bepaalde
tijd

(Le contrat à durée
déterminée)

Het ontslag op staande
voet

(Le licenciement immédiat)

Het contract voor
onbepaalde tijd

(Le contrat à durée
indéterminée)

De beëindiging van het
dienstverband

(La rupture du contrat de
travail)

Een vast contract
aanbieden

(Proposer un contrat
permanent) De ontslagvergoeding

(L'indemnité de
licenciement)

Een tijdelijke opdracht
verlengen

(Prolonger une
mission temporaire) De transitievergoeding

(L'indemnité de transition
(indemnité de
reconversion))

De proeftijd
(La période d'essai)

De WW-uitkering
(L'allocation chômage
(WW))

De opzegtermijn (Le préavis) De herplaatsing (La réaffectation)

Vrijstelling van werk
(Exemption de travail)

Het concurrentiebeding
(La clause de non-
concurrence)

In overleg treden
(Entrer en
concertation)
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1.Exercices

1. E-mail des RH concernant la prolongation de votre contrat (Audio disponible
dans l’application) 
Mots à utiliser: transitievergoeding, opzegtermijn, ziekteverzuim, arbeidsovereenkomst,
concurrentiebeding, arbeidsduur, pensioenregeling, tijdelijke, cao, arbeidsovereenkomst, proeftijd

Beste medewerker,

Binnenkort loopt jouw huidige ______________________ van twaalf maanden af. Wij bieden je graag
een nieuwe ______________________ aan. Het gaat opnieuw om een ______________________ aanstelling
van één jaar, met een ______________________ van 32 uur per week. Je bruto maandsalaris blijft
gelijk, maar je valt nu onder een nieuwe ______________________ . In de bijlage vind je informatie
over de ______________________ en het ______________________ .

De ______________________ is deze keer niet meer van toepassing, omdat je al een jaar in dienst
bent. De ______________________ blijft één maand. In je contract staat ook een kort
______________________ . Als je vragen hebt over ontslag aanvragen of een eventuele
______________________ , kun je een afspraak maken met HR. Wil je het contract vóór 1 juni
ondertekend terugsturen? Anders kunnen we je misschien niet in dienst houden en moet je
mogelijk een WW-uitkering aanvragen.

Bonjour,

Votre contrat de travail actuel, d’une durée de douze mois, arrivera bientôt à son terme. Nous souhaitons vous
proposer un nouveau contrat. Il s’agit à nouveau d’un poste temporaire d’un an, avec un temps de travail de 32
heures par semaine. Votre salaire mensuel brut reste inchangé, mais vous relevez désormais d’une nouvelle
convention collective. Vous trouverez en pièce jointe des informations sur le régime de retraite et l’absentéisme pour
maladie.

La période d’essai ne s’applique plus cette fois-ci, car vous êtes déjà en poste depuis un an. Le délai de préavis reste
d’un mois. Votre contrat comporte également une courte clause de non-concurrence. Si vous avez des questions
concernant une procédure de licenciement ou une éventuelle indemnité de transition, vous pouvez prendre rendez‑
vous avec les RH. Pourriez‑ vous renvoyer le contrat signé avant le 1er juin ? Sinon, il se peut que nous ne puissions
pas vous maintenir en poste et que vous deviez éventuellement demander une allocation chômage (WW).

1. Welke veranderingen zijn er in de nieuwe arbeidsovereenkomst ten opzichte van je huidige situatie?

____________________________________________________________________________________________________
2. Waarom is er in het nieuwe contract geen proeftijd meer opgenomen?

____________________________________________________________________________________________________

2. Complétez les dialogues 
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a. Twijfel over tijdelijk of vast contract 

Werknemer David: Marieke, ik heb de
arbeidsovereenkomst gelezen, maar
ik twijfel nog tussen deze tijdelijke
aanstelling en een vaste aanstelling. 

(Marieke, j'ai lu le contrat de travail, mais j'hésite
encore entre ce poste à durée déterminée et un
poste permanent.)

HR-adviseur Marieke: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Je comprends ; dans ce contrat la durée est d'un
an, avec une période d'essai d'un mois, et
ensuite nous pourrons voir si vous pouvez être
embauché en CDI.)

Werknemer David: En hoe zit het met de arbeidsduur, het
salaris en de pensioenregeling; staat
alles in lijn met de cao van ons
bedrijf? 

(Et qu'en est-il de la durée du travail, du salaire
et du régime de retraite : est-ce que tout est
conforme à la convention collective de notre
entreprise ?)

HR-adviseur Marieke: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, vous avez un poste à temps partiel de 32
heures, votre bulletin de salaire est envoyé
chaque mois, et la retraite et la gestion des
absences pour maladie sont toutes conformes à
la convention collective.)

Werknemer David: Ik zag ook een concurrentiebeding in
het contract; betekent dat dat ik na
uit dienst gaan niet zomaar bij een
concurrent in Amsterdam mag
werken? 

(J'ai aussi vu une clause de non-concurrence
dans le contrat ; cela signifie-t-il que, après mon
départ, je ne peux pas travailler chez un
concurrent à Amsterdam ?)

HR-adviseur Marieke: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(C'est exact, mais cela ne s'applique qu'aux
fonctions similaires ; si vous trouvez cela
problématique, nous pouvons éventuellement
modifier la clause de non-concurrence avant
votre signature.)

Werknemer David: Oké, dan wil ik graag een aangepaste
versie zien, inclusief een iets kortere
opzegtermijn, zodat ik precies weet
waar ik aan toe ben. 

(D'accord, alors j'aimerais voir une version
modifiée, incluant un préavis un peu plus court,
afin de savoir exactement à quoi m'en tenir.)

HR-adviseur Marieke: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, je modifierai la clause de non-
concurrence et le préavis et je vous enverrai
aujourd'hui un nouveau projet de contrat.)

b. Ontslaggesprek en recht op uitkering 

Leidinggevende Pieter: Sara, ik vind dit een moeilijk gesprek,
maar jouw functieomschrijving
vervalt door de reorganisatie en we
moeten je helaas ontslag aanbieden. 

(Sara, c'est une conversation difficile, mais votre
fiche de poste disparaît en raison de la
réorganisation et nous devons malheureusement
vous proposer un licenciement.)

Werknemer Sara: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(C'est surprenant ; cela signifie-t-il que je suis
licenciée immédiatement ou y a-t-il d'abord une
possibilité de réaffectation dans un autre
service ?)
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1. Dat snap ik; in dit contract staat een contractduur van één jaar, met een proeftijd van één maand en daarna kunnen we
kijken of je in vaste dienst kunt treden. 2. Ja, je hebt een deeltijdbaan van 32 uur, je loonstrookje volgt maandelijks, en
pensioen en ziekteverzuim zijn allemaal volgens de cao geregeld. 3. Klopt, maar dat geldt alleen voor vergelijkbare functies;
als je dat problematisch vindt, kunnen we het concurrentiebeding misschien aanpassen voordat je tekent. 4. Prima, ik pas
het concurrentiebeding en de opzegtermijn aan en stuur je vandaag nog een nieuw concept van het contract. 5. Dat is
schrikken; betekent dit dat ik direct ontslagen word of is er eerst nog kans op herplaatsing binnen een andere afdeling? 6. En
hoe zit het dan met de WW‑ uitkering; helpt HR mij met de aanvraag als ik echt uit dienst ga? 7. Oké, ik wil het allemaal nog
rustig nalezen; kun je het voorstel voor ontslag en de informatie over de ontslagvergoeding ook per mail sturen?

Leidinggevende Pieter: We gaan de komende maand serieus
kijken naar herplaatsing, maar als
dat niet lukt, volgt een opzegging met
opzegtermijn en heb je recht op een
transitievergoeding. 

(Nous allons chercher sérieusement une
réaffectation le mois prochain, mais si cela ne
marche pas, une rupture de contrat avec préavis
suivra et vous aurez droit à une indemnité de
transition.)

Werknemer Sara: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Et qu'en est-il de l'allocation chômage : les RH
m'aident-elles à faire la demande si je quitte
effectivement l'entreprise ?)

Leidinggevende Pieter: Ja, HR legt je stap voor stap uit hoe je
een WW‑ uitkering kunt aanvragen
en welke documenten, zoals je
laatste loonstrookje en het contract,
je nodig hebt. 

(Oui, les RH vous expliquent étape par étape
comment demander une allocation chômage et
quels documents, comme votre dernier bulletin
de salaire et votre contrat, vous devrez fournir.)

Werknemer Sara: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(D'accord, je veux tout relire calmement ; pouvez-
vous aussi envoyer la proposition de
licenciement et les informations sur l'indemnité
par e‑ mail ?)

Leidinggevende Pieter: Natuurlijk, je krijgt vanmiddag alles
per mail, en volgende week plannen
we nog een gesprek zodat je al je
vragen kunt stellen. 

(Bien sûr, vous recevrez tout cet après‑ midi par
e‑ mail, et la semaine prochaine nous
programmerons un nouvel entretien afin que
vous puissiez poser toutes vos questions.)

3. Écrivez 8 à 10 phrases sur votre contrat de travail actuel ou le plus récent : décrivez le
type de contrat, la durée, le délai de préavis et ce qui est important pour vous dans un
contrat de travail. 

Ik vind het belangrijk dat in mijn contract staat dat… / Mijn huidige/laatste functieomschrijving is… / De
reden dat ik dit contract wel/niet zou tekenen is dat… / Als ik vragen heb over mijn contract, dan vraag ik…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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